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EM7047 – Carcasa para discos duros IDE/SATA  

Advertencias y puntos de atención 
¡El producto debe ser reparado exclusivamente por técnicos profesionales de 
Eminent! 
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1.0 Introducción 
¡Enhorabuena por la compra de este producto de Eminent de alta calidad! Este 
producto ha sido sometido a un exigente proceso de pruebas llevado a cabo por 
expertos técnicos pertenecientes a Eminent. Si experimenta algún problema con este 
producto, recuerde que le ampara la garantía de cinco años de Eminent. Por favor, 
conserve este manual y el recibo de compra en un lugar seguro. 
 
Registre este producto ahora en www.eminent-online.com y reciba todas sus 

actualizaciones! 

1.1 Funciones y características 

El producto Eminent EM7047 es una carcasa combinada IDE/SATA de 3,5 pulgadas. 
La carcasa EM7047 permite hacer copias de seguridad o copiar datos. ¡Gracias a la 
interfaz USB 2.0, podrá copiar datos o hacer copias de seguridad de los mismos a 
una trepidante velocidad de 480 Mbps! El producto EM7047 garantiza la seguridad 
del disco duro gracias a su carcasa. La instalación del disco duro en la carcasa es 
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muy sencilla, lo que le permite utilizar sus discos duros en cualquier momento y en 
cualquier lugar. 

1.2 Contenido del paquete 

El paquete debe contener los siguientes artículos: 
 

• Carcasa para discos duros IDE/SATA EM7047 

• Pie para instalación 

• Cable SATA (dentro de la carcasa de forma predeterminada) 

• Cable USB 

• Fuente de alimentación 

• Cable de alimentación 

• Conector de alimentación Molex para discos IDE 

• Cable IDE 

• Cable de alimentación SATA (dentro de la carcasa de forma predeterminada) 

• 4 tornillos para la instalación del disco duro 

• 2 tornillos para la carcasa 

2.0 Montar un disco duro 
EM7047 es una carcasa combinada para discos duros SATE/IDE. Esto significa que 
admite ambas interfaces: IDE y SATA. En los pasos siguientes se explicará cómo 
instalar un disco duro SATA e IDE en la carcasa. 

2.1 Disco duro SATA 

1. Retire la placa de la carcasa con cuidado. 
2. Quite la parte frontal de la carcasa y, a continuación, desplace la base hacia 

fuera. 
3. Si es correcto, el conector de alimentación SATA y el cable SATA ya deben estar 

instalados. 
4. Conecte el cable de alimentación SATA al disco duro SATA. 
5. Inserte el conector SATA en el disco duro. 
6. Coloque el disco duro en la base con cuidado. Tenga cuidado para no forzar ni 

retorcer los cables. 
7. Atornille los cuatro tornillos de instalación en los orificios situados a la izquierda y 

a la derecha de la base con el disco duro. 
8. Deslice la base para volverla a colocar en su posición original en la carcasa. 
9. Cuando la base se encuentre en su lugar, presione la placa posterior contra la 

carcasa y utilice los dos tornillos suministrados para fijar dicha placa fuertemente 
en la carcasa. 
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2.2 Disco duro IDE 

1. Retire la placa de la carcasa con cuidado. 
2. Quite la parte frontal de la carcasa y, a continuación, desplace la base hacia 

fuera. 
3. Extraiga con cuidado el cable de alimentación y el conector SATA. 
4. Inserte el conector Molex IDE en la placa base. 
5. Conecte el IDE en los contactos IDE. ¡Hágalo suavemente y con cuidado, ya que 

solamente encaja en una posición! 
6. Conecte el enchufe Molex SATA en el disco duro. 
7. Conecte el disco duro a la base IDE. 
8. Coloque el disco duro en la base con cuidado. Tenga cuidado para no forzar ni 

retorcer los cables. 
9. Atornille los cuatro tornillos de instalación del disco duro en los orificios de 

montaje situados a la izquierda y a la derecha de la base. 
10. Deslice la base para volverla a colocar en su posición original en la carcasa. 
11. Cuando la base se encuentre en su lugar, presione la placa posterior contra la 

carcasa y utilice los dos tornillos suministrados para fijar dicha placa fuertemente 
en la carcasa. 

3.0 Conectar la carcasa EM7047 

3.1 Windows 2000/XP/Vista/7 y Mac OS X 

Si utiliza Windows ME/2000/XP/Vista/7 y Mac OS X, no necesitará controladores 
adicionales. Estos sistemas operativos incluyen un controlador que permite a la 
carcasa instalarse automáticamente.  
 
1. Inserte el cable de alimentación en la conexión ‘Alimentación’ de la carcasa. 
2. Inserte el cable USB en la conexión ‘USB’ de la carcasa. 
3. Conecte el cable de alimentación a la fuente de alimentación y ésta a una toma 

de corriente eléctrica. 
4. Conecte el cable USB a un puerto USB disponible del equipo. 
5. Asegúrese de que el conmutador de alimentación se encuentra en la posición ‘1’ 

para encender el dispositivo. 
6. El equipo reconocerá automáticamente el dispositivo y, si todo funciona 

correctamente, encontrará un ‘Dispositivo de almacenamiento masivo USB’. 

4.0 Preparar el disco duro para usarlo 
¡Solamente será necesario realizar los pasos siguientes cuando utilice un disco duro 

nuevo! 
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4.1 Windows 2000/XP/Vista 

1. Haga clic con el botón secundario en el icono 'Mi PC'.  
2. Haga clic en ‘Manage’ (Administrar). 
3. Seleccione la opción ‘Disk Management’ (Administración de discos) en el lado de 

la izquierda de la pantalla. 
4. Haga clic con el botón secundario en el nuevo disco duro. 
5. Haga clic en ‘Initialize’ (Inicializar). 
6. Haga clic en ‘OK’ (Aceptar). 
7. Haga clic con el botón secundario en el nuevo disco duro.  
8. Haga clic en ‘New Partition’ (Nueva partición). 
9. Haga clic en ‘Next’ (Siguiente). 
10. Haga clic en ‘Next’ (Siguiente). 
11. Haga clic en ‘Next’ (Siguiente). 
12. Seleccione el formato de partición que desee (nota: si usa FAT32, el tamaño de 

partición se limita a 32 GB). 
13. Haga clic en ‘Next’ (Siguiente). 
14. Seleccione la letra de unidad que desee asignar a esta partición (aunque no es 

necesario). 
15. Haga clic en ‘Next’ (Siguiente). 
16. Seleccione el sistema de archivos que desee. Puede elegir ‘FAT32’ o ‘NTFS’.  
 
¡Atención! Si solamente utiliza el disco duro en un sistema con Windows 

2000/XP/Vista o Windows 7, es recomendable utilizar el sistema de archivos NTFS. Si 

utiliza el disco tanto en sistemas Mac como en Windows, puede elegir el sistema de 

archivos 'FAT32'. 

 
17. Escriba el nombre para la nueva partición en el campo 'Volume label' (Etiqueta 

de volumen). 
18. Active la casilla ‘Quick format’ (Formato rápido). 
19. Haga clic en ‘Next’ (Siguiente). 
20. Haga clic en ‘Finish’ (Finalizar). 

4.2 Windows 7 

1. Haga clic en ‘Start’ (Inicio). 
2. Haga clic con el botón secundario en el icono 'Computer' (PC). 
3. Elija ‘Manage’ (Administrar).  
4. Seleccione ‘Disk Management’ (Administración de discos) en la parte izquierda 

de la pantalla. 
5. Haga clic con el botón secundario en el nuevo disco duro. 
6. Haga clic en ‘Initialize’ (Inicializar). 
7. Haga clic en ‘OK’ (Aceptar). 
8. Haga clic con el botón secundario en el nuevo disco duro.  
9. Haga clic en ‘New Partition’ (Nueva partición). 
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10. Haga clic en ‘Next’ (Siguiente). 
11. Haga clic en ‘Next’ (Siguiente). 
12. Haga clic en ‘Next’ (Siguiente). 
13. Seleccione el formato de partición que desee (nota: si usa FAT32, el tamaño de 

partición se limita a 32 GB). 
14. Haga clic en ‘Next’ (Siguiente). 
15. Seleccione la letra de unidad que desee asignar a esta partición (aunque no es 

necesario). 
16. Haga clic en ‘Next’ (Siguiente). 
17. Seleccione el sistema de archivos que desee. Puede elegir ‘FAT32’ o ‘NTFS’.  
 
¡Atención! Si solamente utiliza el disco duro en un sistema con Windows 

2000/XP/Vista o Windows 7, es recomendable utilizar el sistema de archivos NTFS. Si 

utiliza el disco tanto en sistemas Mac como en Windows, puede elegir el sistema de 

archivos 'FAT32'. 

 
18. Escriba el nombre para la nueva partición en el campo 'Volume label' (Etiqueta 

de volumen). 
19. Active la casilla ‘Quick format’ (Formato rápido). 
20. Haga clic en ‘Next’ (Siguiente). 
21. Haga clic en ‘Finish’ (Finalizar). 

4.3 Mac OS X 

1. Abra la aplicación 'Finder' haciendo clic en ella. 
2. Haga clic en 'Applications' (Aplicaciones) en el menú izquierdo de la aplicación 

Finder. 
3. Haga clic en la carpeta 'Utilities' (Utilidades) situada en la parte derecha de la 

aplicación Finder. 
4. Haga clic en el icono 'Disk Utility' (Utilidad de disco) situado en la parte derecha 

de la aplicación Finder. 
5. Seleccione el nuevo disco USB situado en la lista de la izquierda de la Utilidad 

de disco. 
6. Haga clic en la ficha 'Partition' (Partición) situada en la parte derecha de Disk 

Utility (Utilidad de disco).  
7. Seleccione '1 partition' (1 partición) como esquema de particiones. 
  
¡Atención! Si sólo piensa utilizar el disco duro en sistemas Mac OSX, es 

recomendable utilizar 'Mac OS X Extended' (Mac OS X extendido) como sistema de 

archivos. Si utiliza el disco tanto en sistemas Mac como en Windows, puede elegir el 

sistema de archivos 'FAT32'. 

  
8. Haga clic en el botón 'Partition' (Partición) para crear la partición en el disco. 
9. Después de unos minutos, la creación de la partición habrá finalizado. 
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5.0 Preguntas más frecuentes 
P: He dado formato al disco duro con el sistema de archivos ‘FAT32’, pero no 

puedo copiar o guardar archivos grandes (de más de 4 GB). 

R:  El tamaño máximo de archivo del sistema de archivos ‘FAT32’ es de 4 GB. 
Puede dividir el archivo en diferentes archivos con una utilidad ZIP (disponible en 
Internet) o dar formato al disco duro mediante el sistema de archivos ‘NTFS’. 

 

P: ¿Por qué mi disco duro no aparece en la administración de discos de Windows? 

R: Compruebe si la carcasa del disco duro se reconoce como ‘Dispositivo de 
almacenamiento masivo USB’ en el ‘Administrador de dispositivos’. Si no es así, 
pruebe con un puerto USB diferente o intente utilizar un concentrador USB 2.0 
externo. Compruebe también los cables y vuelva a conectarlos dentro de la 
carcasa. Si el problema no se resuelve, pruebe la carcasa con este disco duro 

en otro equipo. 

6.0 Servicio de atención al cliente y soporte 
técnico 
Este manual de usuario ha sido elaborado cuidadosamente por técnicos expertos de 
Eminent. Si usted tiene problemas al instalar o utilizar el producto, por favor, rellene el 
formulario de soporte en la web www.eminent-online.com/support. 

7.0 Condiciones de la garantía 
La garantía de Eminent de cinco años se aplica a todos los productos de Eminent a 
menos que se indique lo contrario antes o durante el momento de la compra. Si ha 
adquirido un producto de Eminent de segunda mano, el período restante de la 
garantía se contará desde el momento en el que el primer propietario del producto lo 
adquiriera.  
La garantía de Eminent se aplica a todos los productos de Eminent y a las partes 
inextricablemente conectadas al producto principal y/o montadas en éste. Los 
adaptadores de fuente de alimentación, las baterías, las antenas y el resto de 
productos no integrados en el producto principal o no conectados directamente a 
éste, y/o los productos de los que, sin duda razonable, se pueda asumir que el 
desgaste y rotura presentan un patrón diferente al del producto principal, no se 
encuentran cubiertos por la garantía de Eminent. Los productos no están cubiertos 
por la garantía de Eminent cuando se usan de manera incorrecta e inapropiada, se 
exponen a influencias externas o los abren terceras partes que no son Eminent.  
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8.0 Declaración de conformidad 
Para garantizar su seguridad y el cumplimiento de la normativa y legislación de la 
Comisión Europea por parte del producto, puede obtener una copia de la Declaración 
de conformidad correspondiente a su producto enviando un mensaje de correo 
electrónico a: info@eminent-online.com. También puede enviar una carta a la 
siguiente dirección: 
 
Eminent Computer Supplies 
P.O. Box 276 
6160 AG Geleen 
Países Bajos 
 
Indique claramente ‘Declaration of Conformity’ (Declaración de conformidad) y el 
código de artículo del producto del que desee obtener una copia de la declaración de 
conformidad. 
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